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Lacets vasculaires 

GefaBschleifen 

Anse vasali 

Lazos vasculares 

Vessel loops 

Bevestigingslussen voor vaten 

Lai;os vasculares 

Suonisilmukat 

Karl0kker 

Bpoxo1 ayyEiwv 

Karsl0yfer 

.. 

X-Ray Detectable 
Radiodetectable 
rOntgenologisch erkennbar 
Rilevabili ai raggi X 
Delectables por rayos X 
Kan detekteras med rOntgen 
Door rOntgenstralen detecteerbaar 
Detectc'lveis em radiografia 
ROntgenpositiivinen 
Synlige under rnntgen 
Av1xv£Uoiµo1 a£ aKt1voypaq,ia 
R0ntgentette 

This product cannot be adequately 
cleaned and/or sterilized by the 
user in order to facilitate safe reuse, 
and is therefore intended for single 
use. Attempts to clean or sterilize 
these devices may result in a bio­
incompatibility, infection or product 
failure risks to the patient. 

Ce produit ne peut etre nettoye et/ 
sterilise correctement par l'utilisateur 
pour permettre sa reutilisation sans 
risque, c'est done un produit a usage 
unique. Toute tentative de nettoyer au 
de steriliser ces instruments peut se 
traduire par une bio-incompatibilite, une 
infection au des risques de defaillance 
du produit au detriment du patient. 

Dieses Produkt kann vom Benutzer 
nicht ausreichend gereinigt und/oder 
sterilisiert werden, um eine sichere 
Wiederverwendung zu gewahrleisten, 
es dient daher nur zum Einmal­
Gebrauch. Versuche, diese Gerate zu 
reinigen oder zu sterilisieren, kOnnen 
zur Bioinkompatibilitat, zu lnfektionen 
oder zum Versagen des Produkts 
fuhren und die Patienten gefahrden. 

Questa prodotto non puO essere 
pulito e/o sterilizzato adeguatamente 
dall'utente per garantire ii riutilizzo 
sicuro ed e quindi previsto per un singolo 
uso. Cercare di pulire o di sterilizzare 
questi dispositivi potrebbe esporre ii 
paziente a rischi di bio-incompatibilita, 
infezioni o guasto del prodotto. 

El usuario no puede limpiar o esterilizar 
correctamente este producto para facilitar 
la reutilizaci6n segura, par lo que es para 
un solo uso. Si intenta limpiar o esterilizar 
estos dispositivos, puede producir 
riesgos de bioincompatibilidad, infecci6n 
o fallo def producto en el paciente. 

Denna produkt ar avsedd for engAngsbruk 
och kan inte tillfredsstallande rengbras 
och/eller steriliseras av anvandaren for 
att mOjliggOra saker ateranvandning. 
FOrsOk att rengOra eller sterilisera 
dessa enheter kan resultera i bio­
inkompatibilitet, infektion eller produktfel 
som utsatter patienten for risker. 

Dit product kan door de gebruiker 
ervan niet goed warden gereinigd en/of 
gesteriliseerd om een veilig hergebruik 
te faciliteren en is derhalve bedoeld 
voor eenmalig gebruik. Proberen 
deze instrumenten te reinigen of te 
steriliseren kan leiden tot risico's voor 
patient van bio-incompatlbiliteit, 
infectie of falen van het product. 

Este produto nao pode ser limpo e/ou 
esterilizado devidamente pelo utilizador 
de forma a facilitar uma reutilizac;ao 
segura, razao pela qual se destina a 
uma (mica utilizac;ao. As tentativas para 
limpar au esterilizar estes dispositivos 
poderao resultar em riscos para o paciente, 
nomeadamente bio-incompatibilidade, 
infecc;ao ou falha do produto. 

Kayttaja ei voi riittavasti puhdistaa ja/ 
tai steriloida tata tuotetta varmistamaan 
turvalllnen uudelleenkayttO. 
Senvuoksi tuote on kertaki:iyttOinen. 
Yrltykset puhdistaa tai steriloida 
tama tuote saattavat johtaa bio­
yhteensopimattomuuteen, infektioon tai 
tuotteen vikaantumisvaaraan potilaalle. 

Dette produkt kan ikke reng0res og/eller 
steriliseres tilstr�kkeligt til sikker genbrug 
af brugeren og det er derfor kun beregnet 
til engangsbrug. Fors0g pa at reng0re eller 
sterilisere disse enheder kan for patienten 
medf0re risiko for bio-inkompatlbilltet, 
infektion eller produktsvigt. 

To npo°i6v aut6 6E µnopEi va Ka8ap1otEi 
rV Kot va anootEtpw8Ei EnapKWc; an6 to 
XP�ITT�, wcne va e�ampaM(erat � aocpaA�� 
EnavaA11m1Kr'\ xpr'\011 tou Kot, Enoµfvwc;, 
npoopi{£Tot y1a µia xpf\011 µ6vo. 01 
an6nE1pEc; Ka8ap10µ0U r'\ ano0tfipwo11c; 
TWV OUOKEUWV autWv µnopEi va 
o6�y�oouv oe p,q-aouµpm61�1a, 
µ6Auvo11 r'\ Ktv6Uvouc; ym tov ao8Evr'\ 
A6yw aotoxiac; tau npor6vtoc;. 

Dette produktet kan ikke rengj0res 
tilstrekkelig og/eller steriliseres av 
brukeren til at gjenbruk er forsvarlig, 
og er derfor beregnet for engangsbruk. 
Fors0k pA a rengj0re eller sterilisere 
disse enhetene kan fore til at pasienten 
utsettes for bioinkompatibilitet, 
infeksjon eller produktsvikt. 

-en 
Vessel Loops are available in four colors for 
easy identification: 
White - Nerves Red - Arteries 
Blue - Veins Yellow - Ureters 
Also available in two sizes. 
Mini or Maxi for small or large vessels. 
Precautions: Not for implantation use. 
-fr 
Les lacets vasculaires existent en quatre 
couleurs pour une identification facile : 
Blanc - nerfs 
Bleu - veines 

Rouge - arteres 
Jaune - ureteres 

�galement disponible en deux tailles. 
Mini au Maxi pour les vaisseaux fins 
ou larges. 
Precautions : Ce dispositif n'est pas destine 
a !'implantation. 
-de 
GefaBschleifen sind zur Vereinfachung der 
ldentifizierung in vier Farben erhaltlich: 
Weill - Nerven 
Blau - Venen 

Rot - Arterien 
Gelb - Ureter 

Auch in zwei Gr6Ben erhaltlich. 
Mini oder Maxi fur kleine bzw. 
gro8e Gefa8e. 
Vorsichtsmaflnahmen: 
Nicht zur Implantation. 
-it 
Le anse vasali sono disponibili in quattro 
colori per agevolarne l'identificazione. 
Bianche - Nervi Rosse - Arterie 
Blu - Vene Gialle - Ureteri 
Anche fornite in due misure. 
Mini o Maxi per vasi piccoli o grandi. 
Precauzioni - Non per impianto. 

-es 
Los lazos vasculares estan disponibles 
en cuatro colores para una 

·•sencilla identificaci6n: 
Blanco - Nervios Rojo - Arterias 
Azul - Venas Amarillo - Ureteres 
Tambien estan disponibles en dos tamaflos. 
Mini o Maxi para vasos pequerios 
o grandes. 
Precauciones: No se ha diseriado para 
ser implantado. 
-sv 
Vessel loops finns tillgangliga i fyra targer 
for 13tt identifiering: 
Vit - nerver ROd - artarer 
Bia - vener Gui - urinledare 
Aven tillgangliga i tva storlekar. 
Mini eller maxi for sma eller stora karl. 
FOrsiktighetsatgiirder: lnte avsedd 
for implantation. 
-nl 
Bevestigingslussen zijn verkrijgbaar in vier 
kleuren voor gemakkelijke identificatie: 
Wit - zenuwen Rood - slagaders 
Blauw - aders Geel - ureters 
Ook verkrijgbaar in twee maten. 
Mini of maxi voor kleine of 
grote bloedvaten. 
Voorzorgsmaatregelen: 
Niet bestemd voor implantatie. 
-pt 
Os lac;os vasculares estao disponfveis em 
quatro cores para facil identificac;ao: 
Brancos - nervos Vermelhos - arterias 
Azuis - veias Amarelos - ureteres 
Tambem disponfveis em dois tamanhos. 
Mini ou Maxi para vases pequenos 
ou grandes. 
Precaw;:Oes: Nao se destina a implanta<;ao. 

-fi
Suonisilmukoita on saatavana 
neljaa eri varia helpon 
tunnistuksen mahdollistamiseksi: 
Valkoinen - hermot 
Punainen - valtimot 
Sininen - laskimot 
Keltainen - virtsaputket 
Saatavana on my6s ka_ksi kokoa. 
Pieni- tai suurikokoiset pienia tai suuria 
verisuonia varten. 
Varotoimet: Ei implantoitavaksi. 
-da 

Karl0kkerne fas i fire farver med henblik pa 
nem identifikation: 
Hvide - nerver R0de - arterier 
Bia - vener Gule - uretere 
Findes tillige i to st0rrelser. 
Mini eller maxi til sma eller store kar. 
Forholdsregler: lkke beregnet 
til implantation. 
-el 

01 �p6xo1 ayyE.iwv 610Ti8EVTOI OE TtOOEPO 
xpWµaTa yIa ElJKoAri avayvWp1011: 
/\EUK6 - veUpa K6KKIVO - OPT'lPiEc; 
MnXe - <j>XE�e, Ki,p1vo - oup�1�pe, 
610Ti8EVTOI Enioric; OE 6Uo µeyt811. 
M1Kp6 � µeyaJio y1a µ1KpiI � µeyaJia ayyeia. 
npo<j>uM�e1,: tiev npoopi{ovrm y1a xp�o� 
µE Eµq>LITEUOfl. 
-no 

Karsl0yfer er tilgjengelige i fire forskjellige 
farger som lett kan identifiseres: 
hvite - nerver r0de - arterier 
bla - vener gule - uretre 
OgsA tilgjengelig i to st0rrelser. 
Mini eller Maxi for sma eller store kar. 
Forholdsregler: Skal ikke brukes 
til implantasjon. 

Identification of a substance that is not contained or present within the product or packaging. 
� Identification d'une substance non presente dans le produit ou l'emballage. 

ldentifizierung einer Substanz, die wed er im Produkt noch in der Verpackung enthalten bzw. vorhanden ist. 
ldentificazione di una sostanza che non e contenuta ne presente nel prodotto o nella confezione. 

ldentificaci6n de una sustancia no contenida o que no este presente dentro del producto o embalaje. 
ldentifiering av ett amne som inte ingar eller forekommer i produkten eller forpackningen. 
ldentificatie van een stof die niet in het product of de verpakking is vervat of aanwezig is. 
ldentificac;ao de uma substancia nao contlda ou nao existente no produto ou embalagem. 
Tuotteessa tai pakkauksessa olemattoman aineen tunnistus. 
ldentifikation af et stof, der ikke er indeholdt eller til stede i produktet eller emballagen. 
AvayvWp1011 ouolac; nou 6ev rreptfXETOI � 6ev un6.pxe1 oto npo·i6v � OT'l ouoKeuaoia. 
ldentifikasjon av et stoff som ikke er til stede i produktet ell er emballasjen. 

I STERILE I R I �®�- Rx
ONLY 

Single use 
Do not use if package is opened or damaged. 

� Ne pas utiliser si l'emballage individuel est ouvert ou endommage. 
Bei geOffneter oder beschi:idigter Produktpackung nicht verwenden. 
Non utilizzare se l'imballaggio de11'unit3 e aperto o danneggiato. 

No utilizar si la envoltura esta abierta o dariada. 
Anvand ej produkten om styckforpackningen ar Oppnad eller skadad. 
Niet gebruiken als de verpakking beschadigd of geopend is. 
Nao utilizar se a embalagem que contem a unidade estiver aberta ou danificada. 
Ei saa kaynaa, jos pakkaus on avattu tai vaurioitunut. 
MA ikke anvendes, hvis emballagen er abnet eller beskadiget. 
Mri XPflotµonotEITE av 'l OUOKEUaoia txe1 OVOIXTEi � UTIOOTEi (riµ16.. 
Skal ikke brukes hvis emballasjen er apnet eller skadet. 
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